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nem adunk. 

H E T I L A P 

Iparos ifjak. 
Most, a nyári évadban sok dolguk 

akad iparos Ujainknak. Egyesülelük, 
melyet nagy ügybuzgósággal és határ
talan lelkesedéssel alapítottak meg, 
ilyenkor ad csak voltaképpen életjelt 
magáról, mert ime, most bő alkalom 
nyílik nyári táncmulatságok, kirándu
lások és szini előadások rendezésére 
és mondjuk ki mindjárt az eredményt 
is: fajta vállalkozások rendszerint 
kiváló sikerrel szoktak járni. 

Mindenesetre szép és dicsérendő 
dolog az egymás közt való érintkezés 
ápolása s a lársasélet föntartása, külö
nösen a gyorsan hevülő ifjúságnál, 
öszmtén tanácsoljuk is, hogy az egye
sületi szellemet továbbra is az ügyhöz 
méltó szorgalommal fejleszszék, mert 
ézzel is közel, bb jutunk mindnyájunk 
régi óhajtásához, hogy tudniillik az 
iparos osztály díszesen töltse be az őt 

megillető helyet a magyar társada
lomban. 

Az iparosok számottevő kasztját 
képezik a nemzetnek, amit a gyöngéb
bek kedvéért mindenkor kötelességünk 
hangoztatni. A ki nemzete sorsát 
figyelemmel kiséri, ha maga nem is 
éppen iparos, bizonnyára az iparosok 
összes mozgalmait is érdekkel lesi. 
Ezt teszszük mi is és mivel csak a 
jóakarat vezérel bennünket, iparos ifjaink 
megbocsátják majd nekünk, hogy őket 
azaz szereplésüket a jelen sorokban 
kritika tárgyává tesszük. 

Mint fönnebb is kifejeztük, az 
iparos ifjak egylete a nyári évad alatt 
szaporán rendezgeti a mulatságokat. 
Eltekintve attől, hogy ezt nagyon 
helyesen teszik, szabadjon kérdezni, 
mit tesz egyebet ezen kivül ? . . . 

Sajnálatunkra kell kijelenteni : nem 
azt és nem annyit, a mit és amennyit 
lennie kellene, hogy céljának teljesen 
megfeleljen. Mulatságok rendezéséről 

minduntalan látunk és kapunk meg
hívókat, azok megtartásáról minduntalan 
értesülünk a lapokból; de hogy az 
iparos ifjak maguk között és egymás 
buzdítására kisebbszerü sz<, kversenye-
ket rendezzenek, saját iparkodásuk 
eredményéből kiállításokat állítsanak 
össze helyiségükben, a mely által a 
nagy közönség figyelmét magukra 
vonják és pártolását megnyerjék, a 
mely által mindenki büszkeségtől 
dagadó kebellel nézné fejlődésüket s 
haladásukat, továbbá, hogy az egyesü
letben humoreszkek helyett minél 
sűrűbben szakmájukat' érdeklő felol
vasásokat tartsanak s azokat két füllel 
meg is hallgassák; egyes nagyobb-
szabasu gyárok megtekintésére tanul
mány kirándulást rendezzenek, mind
erről, sajnos, keveset vagy éppenséggel 
semtnit sem hallunk. 

Pedig ez volna tulajdonképeni 
célja az iparos ifjak tömörülésének, 
ez vezetné őket a későbbi években 

T A R <3 A . 

Anyám. 
A nagyvilági lélekölő zajban 
Szomorúan megállok pár percre, 
S hozzad száll — sokat szenvedett Madonna -
A rossz fiu bánata, keserve. 
Hozzad, a kinek mindig bál okortam 
S te annyiszor sírva néztél reám, 
A ki neked virágot sohse viltem, 
Móni siratlak szegény, éd^s anyám 

Olt hagytam a családi tűzhelyünket. 
Melynek nélküled nem volt melege, 
És neki mentem az n'talan nlnak, 
Mmdent-mindent könnyen elfeledve. 
És küzdök folyton, bnkva és remélve, 
Száz gyönyör, tömérdek bú közepeit, 
A nagy zajban, — hol a sziv ugy elkopik, -
A rossz fiu el mégse feledett. 

Emlékszem jól. Szomorú délután volt, 
Mikor téged örökre elvit ek 
Oda, ahonnét nincs már visszatérés, 
Mors Imperátor nem ad kegyelmet. 

Nem sirtam én, nem ismertem a könnyet, 
— Elkopott sziv nem tudott könnyezni, — 
Hogy kit rabolt el a halál én tőlem, 
Oh azt most tudom csal: megérteni I 

. . . . L á s d te szent, te áldott jó asszony, 
Virágot nem küldbetek sírodra, 
Tövis fakadt csak rögös utamon, 
Nem találtam eddig virágokra. 
. . . .De a ki egy virágot teáz sírodra, 
8 reáborul igazán könnyezve, 

Legyen az bár fölesküdt ellenségem, — 
Áldja meg ót az Ég nagy Istenei 

Budapesten, 1899. jan. 16 

Kovács Sándor 

Az elvesztett boldogság. 
Irta: Dr. Riczlnger Jáootné. 

— A sSomogyi Ujaég« eredeti tárcája. — 

A vidék, melyen keresztül végzetem 
vitt, teljesen ismeretlen volt előttem. 

A sürü erdő, me y körülvett, nagy 
kiterjedésű volt, ugy, hogy nem tudtam 
jobbra, vagy balra forduljak-e t 

Végre észrevettem, hogy sz erdő köze
pét egy széles ut szeli által, ezen iparkod
tam bát tovább haladni. 

Az utazás azonban nagyon nehezemre 
esett, mert fáradt voltam a két napi gyalo-
golástől, nem is csuda... mert ez sok volt 
oly embernek, ki azt nem szokta meg. De 
erőt adott az akarat, hogy célomat minden
áron elérhessem. 

Ruhám oly poros, cipőm oly sáros 
volt. hogy könnyen vándorló legénynek 
nézhettek volna. 

Szivem tele volt keserűséggel, türel
metlenségemben sajgott, s egyedül a remény 
nyújtott némi vigaszt, és az a gondolat adott 
erőt, hogy célt fogok érni, és az a valami, 
ami szivemre nehezedik,ami lelkemet nyomja, 
el fog tűnni, ha célomat elértem. 

Igy haladtam tovább, mig egyszer 
csak a nap bucsu sugarait lövette felém. 
Elhallgatott a madár dal, halotti csend vál
totta föl a setét rengeteget, hirdetve, hogy 
az éj közelget. 

Igen, az éj, a boldogító éj, mely édes 
álmot hoz szemeinkre, mitől eltűnnek a 
nappali gondok, mely megszünteti a szen
vedők fájdalmait, erőt ád a fáradt tagoknak. 

Pihenőre vágytam én is, de nem jött 
a jótékony álom szememre, ébren álmodtam. 

Eszembe jutottak jó szüleim, kiket 
most hagytam el, bogy őket viszont soha 
ne lássam. Eszembe jutott, hogy talán ők 
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arra az útra, mely anyagilag és erköl
csileg boldogulást eredményez. 

Ne mondja itt senki ellenvetésül, 
hogy igenis, mi rendeztünk már kiállí
tást, tartottunk már szakfelolvasást 
stb., mert nem elég ám évente egy
szer fölbuzdulni, hanem az iparágak 
tökéletesbitése iránt állandóan fönn 
kell tartani tudni az ifjak figyelmét, 
állandóan és szakadatlanul szítani kell 
a tüzet, hogy az ki ne aludjak, sőt 
mind nagyobb lobbot vessen. 

Ez az egyesületek feladata. 
Mint ^minden hiba föltárásánál, 

ugy most is, akarva nem akarva, a 
külföldre kell hivatkozunk, a hol 
minden tekintetben helyesebben és 
magukra nézve célszerűbben gondol
koznak az iíju iparosok. Elég, ha 
Németországra utalunk és kezünkbe 
vesszük egy bármikori ilynemű szakla
pot, hát csodálattal fogjuk olvasni, 
hogy mennyi sok apró egyesület ren
dez kis időközökben kiállításokat, 
mennyi pályadíj tűzetik ki egyes tárgy 
művészi elkészítésére, szóval mennyire 
gyakorlatilag fogják fel ezek a németek 
az életet 

Pedig a német ifjúságban koránt
sem találjuk föl azt az ifjúi tüzet, a 
minden nemesért való lobbanékony 
lelkesedést, mint a mienkben. Ha ez 
ugy volna, a világ csodái készülnének 
odakinn minden téren. 

S a mi ifjaink hiába! nem tudják 
kellőképen fölhasználni istenadta tem
peramentumokat és nem venni észre 
rajtuk a külföldi virágzó állapotok 
után való törekvést, hanem csak cam
mognak a magok utján, mintha csak 
a »muszáj* vezérelné őket. 

Ez kérem, maradiság ! 
Mi magyarok mindenki.r szeretünk 

előhozakodni ami óriási haladásunkkal, 
a mi európai nívónkkal, hát legyünk 

is ily álmatlanul töltik az éjszakát, mint én, 
a miért őket elhagytam ; de mást nem te
hettem, ott kellett őket hagynom örökre. 

Ifjú voltam, 20 évet töltöttem be, 
mikor egy szép leányt megismertem.? Szép 
volt ő l l Bogár sötét szeme, piros ajka, iv 
alakú szemöldöke, gyönyörű fogsora, arany 
szálakhoz hasonló dus hajzata, — vékony 
magas termete egészen elbűvölt. Bájos moz
dulatát mindig láttam, kellemdus hangja 
mindig fülembe csengett, — midőn szerelmi 
vallomásomra vissza susogta, hogy 'sze
retlek* 1 

Szülőim a legelső naptól fogva rossz 
szemmel nézték szerelmemet, a mi szen
vedélyemet és egyúttal fájdalmamat csak 
fokozta. 

Elvittek messze, tanulmányaim foly
tatása végett, azt remélvén, hogy majd 
felejtek. E n örömmel mentem, mert tudtam, 
hogy csak akkor lehet az enyim imádot-
tam, ha tanulmányaimat végezve, kész em
ber lesz belőlem. 

E l mult egy végtelen hosszú év és én 
drága Etelkámról mit sem hallottam; elmúlt 
a másik év is, a nélkül, hogy imádót trmrói 
bármit ia megtudhattam volna. Írni nem 
írhattam neki, mert szavamat adtam, hogy 
ezt nem teszem, igy ő sem írhatott. 

Végre nem állhatva ellent sserelmem-
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akkor azon, hogy ne csak szavunk, de 
tettünk is hirdesse ezL 

Szívleljék meg a sorokat az iparos 
ifjak egyesületei és ne pusztán a mula
tozásban szeressék meg az összefűző 
egyleti szellemet, hanem folytonos 
önképzéssel emeljék magukat az ipa
rosok diszes magaslatára. Ne a szava
lásban és a táncrendezésben verse
nyezzenek, de iparkodjanak egymáson 
tul tenni a muuka terén. 

Különösen napjainkban merül fel 
annak a szüksége, hogy az iparos ifjak 
iparáguk termékeiből időnkint kiállítá
sokat rendezzenek. Azelőtt erre nem 
volt szükség vagy legalább is nem 
olyan nagy mértékben. Ezelőtt az 
iparos ifjúnak vándorbotot kellett a 
kezébe venni és S—4 évig külföldön 
kellett ulaznia, hogy mesterségét ala
posan meg anulja Mielőtt mesterré 
avatták volna, szigorúan megvizsgálták 
képességét. Napjainkban máskép áll a 
dolog. Három évi tanonckodás után 
az iparhatóság bárkinek kiadja a 
legényi oklevelet, s hogy a •felszaba
dul!« legényből mikor lesz mester, az 
pusztán a pénz és idő kérdése. Ilyen 
viszonyok között maguknak az ifjak
nak érdeke, hogy mesterségüket minél 
alaposabban megtanulják mit azo ban 
nem a táncmulatságok, hanem szak
májukat érinti felolvasások és kiállí
tások rendezése által érhetnek el 

H Í R E K . 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 

nek, egyik szünidőben elmentem aion vá
róéba, hol az angyal lukott. De mily nagy 
volt fájdalmam, midőn arról értesültem, 
hogy ismeretlen vidékre költöztek. Hogy 
hova?! Senki sem tudta megmondani. 

Bolyongtam hát a nagy világban azon 
reményben, hogy szerető szivem megtalálja 
hol és merre van boldogságom angyala. 

Igy ju'ottam ezen erdőbe, a hol még 
az álmomban sem találhatok nyugodalmat. 

Felkeltem hát és folytattam utamat' 
Kiérve reggelre az erdőből, egy kis 

városkát pillantottam meg. Egy magas kőfal, 
mely néhány méterre vonul el előttem kel
tette föl először is figyelmemet. Valami 
gazdag ember gonddal ápolt kertjének hit
tem először, mert a távolság miatt nem 
láttam, hogy a fák alatt sir, keresztek is 
vannak. Annál nagyobb volt tehát megle
petésem, mindőn közel érve megláttam, 
hogy ez a kert nem földi halandónak, hanem 
az Istennek kertje, hova angyalait plántál
ják örök nyugalomra. 

Valami fájó érzés fogott el, Önkénte
lenül léptem be a halottak ezen csendes 
országába. Itt akartam megpihenni, s imá
ban szerezni erőt a további vándorláshoz. 

Helyet kerestem 1 Mélabúsan ballag
tam egyik sírtól a másikhoz. A sírköveken 
csak a nagy betűket tudtam elolvasni; bár 

i899. augusztus hő I5. 

merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 
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k i a d ó h i v a t a l a . 

— Kinevezés. A péc-ó kir. itélőtáb'a 
elnöke Kaufer Vilmos végzett joghallgatót 
akeposvári kir. Törvényszékhez díjtalan jog-
gyakornokká nevezte ki . 

— Ö felsége a király születésnapja 
alkalmával a helybeli összes felekezetek tem
plomaiban ünnepélyes istentiszteletek lesznek 

— Megjöttek a katonák. A 4 4 . ^ 
gyalogezred Pécsett állomásozó zászlóaljai 
a mu'-t héten városunkba érkezte . A fő
városi lapok azt írták, hogy az erős mene
telés közben Sohay Ede hadnagy hirtelen 
Összeesett és meghalt, mert napszúrás érte. 
Ez a hir teljesen klaptalan, mert Sohay 
hadnagy a legjobb egészségben érkezett 
meg és a legnagyobb megbotránkozással 
olvasta a lapoknak ha'álb.réról szóló tudó
sításait Mindenesetre jobban kellene tuda
kozódni annak, ki ilyen híreket a világnak 
ereszt. A katonákkal megjött az ezred zene
kara is, és most naponként máshol van 
alkalmunk katonazeneben gyönyörködni, 
H - é n este nagy takarodó volt, a mely 
alkalommal a katonazenekar serenaddal 
tisztelte meg városunk polgármesterét és s 
megye alispánját, ezzel is kifejezést akar
ván adni annak a zarartalan j > viszonynak, 
mely a katonaság és polgárság között 
fennáll. 

— A kaposvári állami főgyimnasium 
igazgatósága ez uton is figyelmezteti a 
javitó vizsgálatra utasított tanulókat, hogy 
már augusztus bó 30-án reggeli 8 órakor 
okvetlenül jelentkezzenek az igazgatóságnál, 
hogy a kijelölendő csoportokba osztva a 
vizsgáló bizottság elé állhassanak. 

Ugyancsak felhívja az igazgatóig a 
harmadik osztályba belépni szándékozó 
tanulók szülőit, hogy a mult évi iskolai 
bizonyítvány beküldése mellett még e hó 
folyamán és pedig mielőbb a felvétel iránt 
az igazgatósághoz forduljanak. A III-ik 
osztályba ugyanis előreláthatólag az enge
délyezett létszámon felül fognak jelent
kezni a tanulók s ha az igazgatóság ideje
korán nem intézkedhetik a párhuzamos 

ezt is csak önkéntelenül tettem, mert hiszen 
nem ismertem én itt senkit, 

A mint igy elmélázva tovább halad
tam, egy márvány kőbe vésett letört rózsa-
bimbón akadt meg szemem. Nézem a nevet 
mely alá volt vésve : »Etelka* Etelka! — 
kiálték föl, ezzel összerogytam. Vérző szí
vem megsúgta, ' hogy az én boldogságom 
nyugszik itt a hant alatt. 

A pirkadó hajnal hüs szellőjének 
csókja ébresztett föl ájulásombó', hogy lás
sam boldogtalanságomat teljes nagyságában 

A fölkelő nap első sugarai megara
nyozták Etelkám vezeték-nevét is , nem 
lehete t tehát kétségem többé. 

Fényben ragyogott minden; — a m a " 
dárkák énekeltek, a kakuk fü illatozott, 
hajnal gyöngyök rezegtek a ciprusfák lomb
jain, az ég kedélyesen mosolygott, m'n* 
dsnütt élet, mindenütt vidámság honoltH 

Csak az én szivembe költözött be a 
setét éjszaka, mert halva volt benne első 
szerelmem, boldogságom. 

Nem nyújtott vigaszt még az sem
hogy a kedves siron azt olvastam •feltáma
dunk*. Tudtam jól, hogy sírba szállt elad 
szerelem soha, de soha többé fel n e t n 

támad. 
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osztály engedélyezése i r á n t , k é n y t e l e n lesz 
g 60 on felül j e l en tkezőke t v i s szau ta s í t an i , 
Különösen felhívja erre a k ö r ü l m é n y r e a 
helybeli " Ü l ő k figyelmét. Az i g a x g a t ó s á g 
bejelentéseket elfogad minden nap d. e. 
9— 11 óráig. 

— A C t u r g ó l önkén tea tűzol tó egylet 
f évi **epttmber 25 -én ü n n e p l i fennállá
sának 20- ik évfordu ló já t . E r r e az a lkalomra 
sz egyesület nagy ü n n e p s é g e k e t rendez, 
melyre az összes somogymegyei lUzoltó 
fgyesületeket meghív ta . Ugyanakkor fog a 
aoningymegyei t ü z o tó aaöv t t eég megalakulni. 

f Dettrich Bélanó Szávav I lona folyó 
évi augUSxUH h ó 7-éu este l/t\0 ó r a k o r , é l e -
lének 81-ik, boldog h á z a s s á g á n a k 9-ik é v é 
ben elhunyt. A boldogultnak hű l t M e m e i 
f. hó 9-én d u 4 ó r . k o r fognak a T e l e k i 
utcza 26 sz. alatti g y á s z h á z b ó l a kelen 
(emelőben ö rök nyugalomra té te tn i . A z en
gesztelő szentmise á l d o z a t f. h ó lO-én d. 
P. 8 ó rakor fog a p l é b á n i a templomban a 
Mindenha tónak bemulattatni. A kegyelet 
békés angyala Őrizze pOrát 1 

— A kaposvári á l l ami f ő g y m n a a i u m -
nál ü resedésbeu lévő h á r o m tanár i á l lás ra 
Somogyvármegye t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t sága 
Faragó L a j o s , K u z m i c s Ferenc é s Bogdu-
nettky Lajost hozta javaslatba a k ö z o k t a 
tásügyi min i s t e rné l . 

— A kaposvár i á l l ami lag segé lyeze t t 
községi polgár i l eányiskola I898 99. tan
évről szóló é r tes í tő je most jelent nietr. 
Nagy ié Csorba Mária i g a z g a t ó nagy gond
dal készítet t j e l en té sébő l k ivesszük a k ö 
ve tkezőke t : A lefolyt t a n é v b e n oly nagy 
számmal jelentkeztek a tanulok-, hogy az I . 
párhuzamos osz tá ly felál l í tása e lkerülhet -
Isoué vált. A négy osz tá lyba összesen 220 
tanuló vé te te t t fe1, a kik közül az isi ólai 
ével 204-en végez t ék be. M e g d ö b b e n t ő 
j lenség, hogy orvosilag igazolt é r z é k i h ibák 
es vé r t zegénvs fg miatt a k i r . t an fe lügye lő 
ség a n ő i m u n k a t r n u ' á s a alól 4 1 . a rajz 
gyakorlati r é s z e a 'ót 2 - t a n u l ó t mentett 
fel, a me'y m e g d ö b b e n t ő s z á m o k v a l ó b a n 
gondolkozóba ejthetik mindazokat, k ik ezen 
alapon a k á r uz ifjúság tes i fe j lődésére , 
a k á r a szülők ne t án i tu lha j to t t ságá ra k ö v e t 
keztetnek. Az ifjúság egészség i á l l s p o ' s as 
egé+z év f o l y a m á n kie légí tő volt. A z ig«r-
gsiói j e len tés végül azon óha j tásnak ad 
kifejezést, hbgy as iskola r é szé r e mie lőbb 
megfelelő épü le t e m e l t e s s é k . E z a n n á l is 
mkabb szükséges , mert az i skolának je len
leg ős ik 5 tanterme van, a j ö v ő 1899—900. 
tanévben prdig 7 tanteremre van s z ü k s é g , 
az pedig, hogy a ké l p á r h u z a m o s osztá ly 
az i sko laépü le ten kívül nyerjen e lhe lyezés t , 
k iszámilhat lan h á t r á n y o k k a l és n e h é z s é g e k 
kel j á rna . 

— A te lekkönyvek reformja. A tapasz-
'a lás t izonyitjH, hogy a k ö z n é p éa kisebb 
birtokossag as á t í r a t á s t költségek é s i l le
tékek k ikerü lésé t keresve, sokszor a h i te l -
telekkönyvek igénybevé t e l e nélkül cs iná l ja 
meg sz a d á s vé te leke t a fö ldekre nézve . 
Kbből sok zavar, r e n d e t l e n s é g főként pedig 
költséges é s bonyolult p ö r keletkezik. A z 
igarsagügyi ko rmány , hogy a helyzeten 
segítsen, t o v á b b á , hogy a h i t e l t e l e k k ö n y 
vek megb ízha tóságá t fokozza é s hogy a 
lányleges b i r tokál lnpotfo l azokat ö s s z h a n g 
é i b a hozza, e l h a t á r o z t a a t e l e k k ö n y v e k 
^ f o r m á l á s á t . A s erre v o n a t k o z ó javaslatok 
most as e lőkész í t és u t j án vannak é s való 
"tinüleg még az ősszel a parlament elé ke
rülnek. 

4 - A l 6V. ref. t an í tók o r s zágos egye
sülete ez évi nagy gyű lésé t augusztus h ó 
« - é n , déle löl t fél 10 óra i kezdettel K o m á 
romban tartja. E z e n nagy g y ű l é s r e az 
egyesület tagjait, a vidéki reform, t a n í t ó 
egyesületek ( t e s tü l e t ek ) kü ldö t t e i t a HZ 
érdeklődő t anügy ba rá toka t megh ív j ák , A 
wyü'és tárgyai közt nagy é r d a k ü less. 
FőtisateletQ é« m é l t ó s á g o s Anta l G á b o r 
PA*pök ur m e g n y i t ó b e a s é d e , a rendes 
elnökség rövid b e v e z e t é s e , c luöki 

igOMOfiYI ÜJgAQ 1899. a u g u s z t u s h ő iB . 

t i tká r i 

e lőter jesztés , iskolai va l lás tan í tás ax ének 
ben. Előadó : Sza lóky Dánie l csokonyai 
t a n í t ó , stb. 

- — Telekkönyv az igati j á r á s b í r ó s á g n á l . 
A z igazságflgyminiHzter i s 187l évi X X X I . 
t. c n k 24. § ábah nyert f e lha ta lmazás ere
jénél fogva, a t ö r v é n y h o z á s u t ó 
lagos j ó v á h a g y á s á n a k fen ta r t á sa mellett, a 
k a p o s v á r i kir . t ö r v é n y s z é k k e r ü l e t é b e n levő 
igali kir . J á r -b i ró ságo t saját t e r ü l e t é r e 1899. 
évi o k t ó b e r isrt nap já tó l kezdve telek
könyv i ügyekben birói ha t á skö r re l r u h á z t a 
fel. 

— A szegedi k iá l l í tás a r á n y a i . A k i 
á l l í t ásnak minden csoportja l ezárván a be* 
j e l en t é seke t , most mar n Idái Utál mérve i re 
nézve is biztos köve tkez t e t é seke t lehet 
vonni . Legnagyobb a r á n y ú n a k Ígérkezik az 
élÖállalkiálliiá-<. a metyrek ke re t ében 28O 
kiá l l t t á 2940 drb á l la to t fog bemutatni. 
Ezenkívül a baromfikUHitáson mintegy 
2000 drb baromfi, az t bkiá l l i táson pedig 
100 drb eb ke rü l k e m u t a t á s r a . A földmi-
velési é s növényi t e r m é n y e k gyűj teményen 
kiál l í tása 18OO Q - m é t e r t e rü le t e t veend 
igénybe . A g é p k i á l l í t á s szintén mintegy 
1800 • - m é t e r t e rü le t e t foglal e l . A b o r á 
szati és szölöaze ' i k iá l l í tás eszközeinek e l 
he lyezésé re 600 • - m é t e r be l t e rü l e tü fedett 
csarnokra van s z ü k s é g . A ker tésze t i k i 
á l l í t á s zár t t e rü l e t e 300 n - m é t e r . Ezekhez 
csatlakozunk még az ipari, az e rdésze t i , a 
ha Aszalj s a méhésze t i kiál l í tások. Mindent 
Összevéve, pusz tán a kiá ' l i tás i t á rgyak e l 
h e l y e z é s é r e mintegy 20000 • - m é t e r n y i 
t e r ü l e t r e van szükség , u mi 6—7 kataszt
rá l i s holdnak felel m-g. A k iá l l í t áson részt 
vevő öná l ló kiál l í tók s z í n i a meghaladja az 
ezret. Ebbe a s z á m b a a g y ű j t e m é n y e s k i 
á l l í t á s o k b a n r é sz tvevők nem külön-külön , 
hanem csak mint egy kiállító va m / fel
v é v e . E z a n é h á n y s z á m a d a t egymaga ele
g e n d ő annak i l l u s z t r á l á s á r a , hogy a kiáll í
t á s m é r v e i R hozzáfü cött l e g v é r m e s e b b 
v á r a k o z á s o k a t is kielégí thet ik . 

— Magyar királyi posta és táv í rda 
igazga tóság P é c s e t t . Tekintetes al ispáni h i 
vatalnak K a p o s v á r . Folyó évi j ú n i u s 
3-án 19400. szám a la l t kelt becses á t 
i r a t á ra tisztelettel é r t e s í t e m a tekinte
tes czimet, hogy k e r e s k e d e l e m ü g y i m 
k i r , mintatér ur ö n a g y m é l t ó s á g á n a k folyó 
ho 18-án 45091 sz. a. kelt magas rendelete 
é r t e l m é b e n S o m o g y v á r m e g y e te rü le tén f. 
évi szeptember hó I - tő l kezdve Somogy-
S z o h b r ó l Málhásra, Kutas ró l K i s -Ba jomba , 
L a k ó c s á r ó l Tó tu j f a luba . K i s - K o r p á d r ó l K i s -
asszoiidra, Somogy-Szen t -Mik lós ró l Liszóra 
és B a g o l a - S á n c z r a , He tes rő l V á r d á r a , Ma-
gyar-Egresre , C s o m b á r d r a éa Bodrogra, 
Berzenczérő l Udvarhelyre , I h á r o s - B e r é n y b ó l 
Iharosra, Szól idról Te le ' í i be , Kö t t sé rő l Cse* 
pelyre naponkint, végül Mihá ld ió l P f t h r a 
hetenkint h á r o m s z o r köz lekedő gyűjtő é s 
kézbes í tő gyalog k ü ' d ö n c z p o s t a j á r a t o t ren
deztem be. P é c s e t t , i 899 . július 26-én Az 
igazgató helyett : F a l v i s. k. 

— Cturgól önkén te s t űzo l tó -egy le t . 
K e d v e s h a j t a l a k ! A csurgói ö n k . tüzo l tó -
egylet f. évi szeptember hő 3 -án fogja fenn-
alhManiK 25 eves évfordulóját m e g ü n n e p e l n i , 
kapcsolatosan a somogymeuyei tűzo l tó 
s z ö v e t s é g m e g a l a k í t á s á v a l . V a n sze rencsénk 
benneteket ezen napra baj tá rs i szeretettel 
m e g h í v n i és kérn i , hogy vegyetek réaxL 
Bztrény ö r ö m ü n k b e n . Sz ívesen v á r u n k és 
bizalommal k é r ü n k benneteket, hogy a 
mel léke l t be je lentés i ivet f. évi aug. 20-ig 
h o z z á n k bekü lden i sz íveskedje tek . Baj társ i 
üdvöz l e t t e l C s u r g ó , 1898. jú l ius h ó 31-ón. 
A r e o d e s ó b i zo t t s ág n e v é b e n : Kacskovics 
Lajos já rás i főszolgabíró, mint s rund. b is . 
e lnöke . Dr. Nagy S á n d o r t i tkár . R e m é n y i 
Samu parancsnok. A sorrend nagyon é r d e 
kes D é l u t á n n ó p ü n n e p éa este z á r t k ö r ű 
t á n o i v i g a l o m . 

— Mensa Academica E g y e s ü l e t . A 
budapesti egyetemi ifjúság k ö r é b e n a lakul t 
segé lyező e g y e s ü l e t e k közül a legszebb 

in t enc ióka t a legpraktikusabban a Mensa 
Academika szolgálja. A fentar tás n e h é z 
k ü z d e l m e i t ő l legalább részben felmenteni a 
t ö r e k v ő , de szegény egyetemi ha l lga tóka t , 
hogy teljesen t a n u l m á n y a i k n a k é lhessenek , 
egy t á r sa t - ágba gyűj teni az ifjúság nagy 
részét , s az ugy is igen meglazult if júsági 
közé le te t fe lvi rágozta tni : ezen anyagi é s 
erkölcs i okok ind í to t t ák a magyar t á r s a 
dalmat a Mensa Academica m a g a l k o t á s á r a . 

Ifjúsági egyesü le t , az ifjúság kebe léből 
vá lasz to t t 50 tagu b izo t t ság és az ez á l t a l 
vá lasz to t t t isztikar vezetése alatt. A szegény , 
segé lyre s zo ru lók ko l l egá iknak , b a r á t a i k n a k , 
ősz in tén m e g v á r h a t j á k szorult he lyze tüke t , 
s pirulás nélkül fogadhat ják el bará t i kezek
ből a segé ly t . 

A z egyesü l e t veze t é sé t a t u d o m á n y -
és m ű e g y e t e m i Rectorok lárseLnÖklete alatt 
as egyetemi és m ű e g y e t e m i t anács által 
k ikü ldö t t egy-egy egyetemi, illt tve m ű e g y e 
temi t a n á r b ó l az egyesü le t i elnök és orvos
ból álló k o r m á n y z ó t a n á c s e l lenőrzi . 

Az e g y e s ü l e t felál l í tásának eszméjét 
a magyar k ö z ö n s é g melegen fogadta. Száz 
s z á m r a é r k e z t e k az a d o m á m ok minden
honnan, s uz egyesüle t fe lv i rágozta tásában 
ve té lked tek a v á r m e g y é k , vá rosok , egyesü
letek, 3 a nemzet legjobbjai. 

E buzgó lkodás e r e d m é n y e az, hogy 
a Mensa mintegy közel 100 ezer frt 
vagyon felett rendelkezik; Igen szép t a n ú 
jele a magyar t á r s a d a l o m á l d o z a t k é s z s é g é 
nek, melylyel leeml m u n k á s a i r ó l gondoskodik. 
Á m b á r mig több , mint ezer segé lyre szoruló 
egyetemi ha l l ga tó van a fővárosban, s 
é v e n t e t ö b b száz folyamodót kényte len as 
egyesü le t atephiany miatt elutasí tani , addig 
az a l a p t ő k e igen-igen kevés . 

A segé lyezés re az a l ap tőke kamatai 
h a s z n á l t a t n a k fel. Ehhez j á r u l n a k az á l lam 
2000 forintos évi a d o m á n y a , a tagdijak, az 
egyetemek a d o m á n y a i , ezenkívül egyesek 
évi a d o m á n y a i . Egyes megyei és város i 
t ö r v é n y h a t ó s á g o k a lap í tványi helyeket l é t e 
s í t e t t ek , melyekben éven te egy-egy megye, 
illetve vá rosbe l i ifjú nyer ebéd - és v a c s o r á t . 

E l nem mulaszthatjuk helyen is a leg
lelkesebben Üdvözölni azon fenkölt gondol
k o d á s ú egyél eket és tö rvényha tóságoka t , 
kik a haza j ö v e n d ő n e m z e d é k é n e k boldo
gulásá t sz ivükön viselvén, ez á ldosc tok tó l 
vissza nem riadtak. 

V a j h a d i c s é r e n d ő szép pá ldá joka t 
s zámosan k ö v e t n é k 1 

* e * 
A segé lyezés re vona tkozó lag az egye

süle t e lnöksége a köve tkező pá lyáza t i hir* 
d e t m é n y t adta k i : 

A Mensa Acsdemica Egyesüle tné l az 
1899)1900. t anév L fe lére a köve tkező p á -
lyáxato t hirdetem. 

1. Az egyesü le t vá lasz tmánya ál ta l 
b. tö l t endő mintegy száz ingyenes, illetve 
féldíjss ebédsegé ly re (az e lnökséghez c i /n-
rendő , ) 

2. Mél téságos bojári gróf Vigyázó S á n d o r 
cs . éa k i r . k a m a r á s ur ál tal be tö l t endő 4 
ingyenes e b é d - és vacsorasegélyre . E kér
v é n y e k s gróf ur nevé re c l m r e n d ő k , • be-
ndandók az egyesüle t hivatalos helyiségében. 
E 4 helyre Csak ke re sz t ény , t u d o m á n y 
egyetemi ha l lga tók p á l y á z h a t n a k . 

3. Budapest székes főváros. Szabadka, 
S z a t m a r - N é r o e i i , Pozsony városok ; T r e n c e é n , 
T o r o n t ó i , Ung- ós H á r o m s i ó k v á r m e g y é k 
p o l g á r m e s t e r e i l l . a l i spánja által b e t ö l t e n d ő 
hat, illetve egy-egy ingyenes ebéd- és v a -
o s o r a s e g é l y r e . E k é r v é n y e k at illető t ö r 
v é n y h a t ó s á g h o z c í m e z v e , az i l le tékesség 
v i lágos megjelölésével sz egyesüle thez adan
dók be. E z a lap í tvány i helyekre első sorban 
csuk as ott i l le tékesek tarthatnak igény t . 

Mindezen bélyeg te lén k é r v é n y e k h e z 
mel lék lendő e lső é v e s e k n é l as é r e t t s é g i 
l i i sony i tvány , a t ö b b i e k n é l as index, vagy 
index másola t és a r é s z l e t e k r e is k i t e r j edő 
szegénység i b i zony í tvány . 

A s I . , 3. a la t t i k é r v é n y e k beadás i 
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határideje szeptember 12 ike BesdandÓk v 
főtitkár, segélyügyi előadó, hivatalos órái 
atatt. 

Miheztartás végett közlöm, hogy a 
160 írton felöli, ösztöndíjat élvezők az 
alapszabályok értelmében segélyben nem 
részesülhetnek. 

Budapest, 1899 augusztus hó. 
Hanti János s. k. e. i . ainök. 

* • 
• 

A segélyesés áll. ingyenes és féldijsa 
ebédsegélyből. Ebéd- és vacsorasegélyben 
csak s fővárosi és törvényhatósági alapít
ványok élvezői részesülnek. 

As étkezés étlap szerint történik, 
ebéd 3 fogás siftbgd választás szerint, 
vacsora 1 fogés. 

A s egyesület helyiségeiben, mely 
600—600 étkezőre vsa berendezve a segély
eseteken kivül csak tagok étkezhetnek 
vagyis csak ason egyetemi polgárok, kik 
Sa évi 4 korona tagdíjat lefizették. Ezek 
számára az előfizetési ár havi 16 frt, ( iO 
frt ebéd, 6 frt vacsora.) Megjegyezzük, 
hogy a t. szülök az étkezési dijat közvet
lenül as egyesület elnökségéhez is beküld
hetik, mely ennek ellenében ebéd- és 
vacsora-szelvényeket ad ki a jogosultaknak. 

Étkezési idő délben 12—3, este 
7—10 ig. As ételek minősége és mennyisége 
feletti ellenérzést az egyesület orvosa és 
S gondnoka teljesiti. A tagok panaszaikat 
az e célra ssolgáló panaszkönyvbe írják, 
s miből s gondnokok és a bizottság tudomást 
szerezve intérkednek a panasz okok meg
szüntetése iránt. 

Bárminemű felvilágosítást az egyesület 
elnöksége ad. 

Helyiaég: Budapest, I V , Molnár-u. 11 . 
Hatni JánoB, elnök. Tuka Béla, főtitkár. 

<3> S A R N O K . 

Hogy elhagytál ! 

Hogy elhagytál, azt gondoltad 
Megöl érted a bánat. 
Nem teszek én majd egyebet 
Csak búsulok utánnad. 

Azt hitted, hogy fájdal 1 ában 
Sajgó szivem megreped, 
Véghetetlen csalódásom 
Sirba kerget engemet. . 

De ez egyszer csalatkoztál 
Nem teljesült reményed ; 
Mert nem soká hullattam én 
Utánnad a köayeket. 

Egyedül csak az fájt nékem 
Ax bántolta szivemet, 
Hogy oly forrón s oly igazán 
I ly méltatlant szeretett. 

He I de most már, hogy ismerlek 
örülök, hogy elmentét, 
Köszönöm a jó lelkednek 
Hogy ily boldoggá tettél. 

Áldja meg az Isten azt is, 
A k i elvitt én tőlem. 
Boldogságát s szerelmedet 
Igazán nem irigylem. 
Surd, 1899. június 6-én. 

Tarr Lajos. 

l j*9y. augusutus h ó 1̂  

Néma vetélytárs. 
— aSomogyi Újság* eredért caaruok*. — 

Ketten Isktak együtt s kis padlásszO-
bában Szegény filozopterek valának ők, 
kik éjt nappallá tevő, álomrabló munkál
kodással keresték meg ast a kevés pénzt, 
mely rideg életük fentartásához szükséges 
volt. Igazán olyanok voltak ők, mint az 
ujságtárcák ée regények szegény fllozop-
terei szoktak lenni, a kik lakótársakként 
szerepelnek. Az egyik szőke, ábrándos, 
sxelid, Csomó Bálint névvel ; — a másik 
barna, tüzes, heves és Mihályi János volt 
a neve. A s t mondják, s különböző termé
szetű emberek szoktak leginkább összeba
rátkozni. Hát ez ná'uk vfilott be leginkább 
Egymást egészítették ki ők. Ha Mihályi 
kifakadt még a gondviselés ellen is, hogy 
igy hagyja tengődni Őket, Csomó vigasz
talta, csititoitn és biztatta. Viszont ha 
Bálinton is erőt vett ceaknem a búskomor
ság, János öntött életet beléje. Testvérieien 
megegyeztek mindenben . . Még abban is, 
a miben két fiatal embernek egyeani halálos 
veszedelem : Ők ugyanazt az egy leányt 
szerették . . . 

Nem, nem lett belőle tragédia. Mert 
egyik sem nyilatkoztatta ki szive titkát a 
másiknak . . . Hallgatlak és — epedtek 
reménytelenül. 

Reménytelenül, mert az a leány igen
igen gasdag vala . . . És ők szegény, 
nyomorgó filozopterek, sanyarú jelennel, 
homályos jövővel . . , 

Á leány pedig elérhetetlenül magasan 
fölöltük. Csobáncy államtitkár leányára 
minek néz egy nyomorúságos diák ? 

Mihályi volt az, aki nem bírta tovább 
3 hónapnál a titkolózást. Annak a 3-ik 
hónapnak a vége telé egyik hegedUÓrájától 
nagyon izgatottan jött haza eate. A hege-
düórát Csobáncy méltóságos urnái adta 
három hónapja a kis Csobáncynak, — 
ugyannak, a kinek Csomó Bálint a francia 
nyelv elemeit diktálta a fejébe. 

A mint mondám, János ur (igy hívta 
Öt a szállásadó nejük. ' — a másikat Bálint 
urnák) igen izgatottan jött haza abba a 
kis negyedik emeleti szobácskába. 

Csomó, mint rendesen, könyve mellett 
üldögélt és csöndesen, fejét sem vetve föl, 
viszonozta a János ur elfojtott >szervusz«-át, 
és épp oly csöndesen kérdezte : 

— Hoztál esti újságot ? 
— Mihályi levetette magát rozzant 

székére. 
— Hoztam, mormogá. 
— Add ide, ha elolvastad. 
Inkább elmondom szóval. 
— Halljam. 
— Szerelmes vagyok. 
— Azt tudom rég. 
— Honnan ? 
— Hm, mintha azt nem lehetne három 

hónap alatt kinézni egy filozopter emberből 1 
— De azt nem tudod, kit szeretek ? 
— ElŐbb másra felelj. Viszont szeret 

ö-d ? 
— Igen. Igen. 
— Honnan tudod ? Mondta neked ? 
— Nem mondta, de látom, érzem 1 
— A látszat csalhat. 
— Nem, engem nem csal I 
— Az én szerelmem éles látó. 
— Nem hiszem én azt el, János. 

Most mondd meg, ha akarod, ki ő ? 
— Margit, . . 
Csomó Bálint elhalaványodva tekin

tett rá. De jól tette Mihályi János, hogy 
szemeit kis szobájuk plafonján kalandoz-
tatta 1 

— Csobáncy Margit ? kéidé Bálint 
Összeszedve magát. 

Ö Csobáncy Margit 
Csend honolt a kis zugban. A két 

szerelmes gondolatai egy édes lény körül 
lebegtek s annak az édes lénynek őrangyala 

hogy vigyázott azokra a gondolalokrn, 
messziről se találkozzanak. 

Ha Mihályi János belelátott volna laké. 
társa s z i v é b e . . . I 

Talán- 'alán tragédia lett volna beiéi,. 
Nem lelt. Az örsngynl jól v i R y é i 0 , t 
Hosszú szünet után Csomó törte ne, 

a csendet. 
— Micsoda terveid vannak a j<W0r« 

nézve ? 
— Terveim ? Azok nincsenek. Tőled 

akarok Isnácsot kérni, a ki tnpasrtalt,hig. 
gsdt ember és egyedüli barátom vagy. 

— Én csak egy tanácsot adhatok 
— Sejtem azt 
— Talán jól aejted. Holnap u i | Q 

elseje van, mondj le a hegedüórákról. 
János nagyot sóhajtott* 
— Igazad van. Jól sej'ettfm é» — 

már meg is tettem. 
— Akkor csak még egy szavam lehel: 

türj és feledj. 
— Tűrök — de nem feledek soha. 

Tudod, hogy, első szerelmem volt ez — é» 
pedig nem gyermek ábránd. Tűrök, — <je 
nem fogok feledni. 

Bálint lehajtotta fejét és isméi o ó n d 
lett a kis szobában. A lámpát végsőket 
kezdett sercegni Csöndben lefeküdtek ét 
á l m o d t a k . . . . 

Álmodtak szebbet, mint az élet. — 
* * * 

Csomó Bálint másnap a francia-óra 
végeztével elbúcsúzott a Csobáncy család
tól. Alkalmat lelt, hogy Margittal egyedül 
maradhasson. ^ 

Megragadta a leány kezét, a ki nera 
vonla azt el. 

— Margit, édes Marg i t I . . . 
— Tudom, mit akar kérdezni: és mind

jár t felelek rá : szeretem,. Bálint, vég+ő lehel-
létemig és aoba sem lógom elfeledni, soha 
sem fogok mást szeretni. A társadalmi 
kényszerek és atyám parancsa napok múlva 
egy nagy színjáték szerepét fogja rám eről
tetni : férjhez adnak. Bálint, Önt sz nem 
fogjs megtéveszteni . . . 
— Nem, nem fog megtéveszteni 

— Megbocsát-e majd é r t e? 
- Édes Margit, hogy hérdezheti ezt 

tőlem ? 
— Akkor — most — válnunk kell 
—örökre — 
— örökre — 
És elcsattant lágyan, de égetőn ar 

első és utolsó, tiszta csók s két ifjú lény 
ajkán. 

Csomó Bálint erős lelkű volt. de 
gyönge szervezetű. Szive lángja emésztette 
lassan és egy eljegyzési kártya a kegyelem
döfést adta meg a gyötrődött testnek. 
Nehéz, súlyos hagymáz döntölte ágyba s 
kergette a sir széléhez, a honost egy sze
rető jó barát és egy derék Öreg asszony: 
a jó Dobák néni, sz ő szállásadónéjuk gon
dos ápolása segítségével vonta vissza az 
életbe a gyógyító t u d o m á n y . : . 

Fölépült a szegény Bálint. De pihen
nie kellet i ; nem volt szabad egy időre foly
tatnia az emésztő tanulást Egy jó Öreg pap 
hívta meg csöndes falujába a pihenőre. 
Nagybátyja volt a derék ember a fiatal 
filozopternek; maga jött érte föl abba a 
nagy városba, a hol millió ily apró dráma 
folyik le Ismeretlenül . . . 

A keleti pályaudvar óriás csarnokában 
két fiatal ember borult egymás kebelére, 
hogy a búcsúzás keserveit átéljék. 

— Jáno ' , ngye, hallgattad-e hagymá-
708 beszédeimet ? 

— Hallgattam. 
— Elmondtam — — ? 
— Mindent , . . . 
— Itten veled, a viszontlátásig 1 
— Isten veled, az örvendetesebb vi

szontlátásig I 
B r é t t 



VI. áyfolyant • S O M O G Y I Ú J S Á G . 

Nyil t tér*) 

Borivóknak, 
kik a bort savanyuvizekkel szeretik vegyí
teni, mindenek előtt a 

MATTON I - E E 1 . E 

G I E S S H Ü B L E R 
legtisztább ásványos Savanyu-kut 

ajánlható. E víz közömbösili a bor savát és 
az italnak felettte kellemetes, ingerlő mellék-
izt ád, annélkül, hogy azt feketére festené. 

8—8 

A legjobb és l e g e g é s z s é g e s e b b 

3 H T i i f l i I o - i i : i L 

mely mint asztali ital különösen kedvelt és 
borral, cognackal vagy növényi szörpökkel 
vegyítve kitűnő izU vegyüléket ad: a 

M A T T O N I - F É L E 

G I E S S H Ü B L E R 
legtisztább ásványos Savanyu-kut 
oltja a szomjat, hüsit és felfrisit egyaránt. 
A legjobb szer a nyári hőség tikkasztó ha
tása ellen. 

7—7 

As e rovat közlőitekért nem felelősé 
get a szerk. 

2196. szám. 
tkv. 18987 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csurgói kir. járásbíróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy dr. Obetkó 
Károly végrehajtatónak K i s Márton János 
Kis Márton Katalin és Korpádi József 
elleni 10 frt tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az udvarhelyi 24. 
•ztjkben A I 4—12 sorszámok alatt felvett 
ingatlanokból K i s Márton Katalin 4 , l0 és 
12 sorszám Kin Márton Jánosnak B 11. 
sorszám Korpádi Józsefnek B I 3 . sOr-
fiám alatt együtt 8|l2 részt tevő illető-
igeikre árverést 1682 frt 64 kr. ezen
nel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatla
nok az 1899. évi szeptember hó 7 ik napján 
délelőtt iO órakor Udvarhely község házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 e / t át vagyis 168 frt 
2p> krt készpénzben, vagy az 1881. évi 
r , f | t-c. 42. § ában jelzeit árfolyammal 
"ámított, vagy az 1881. évi nov. hó I-én 
3333- sz. a. kelt igaiság-Ugyministeri rendelet 
**• §-ában kijelelt óvadékképes értékpapír
o n a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
" ÍSS 1 evi 60. t.-c. i70. §-a értelmében 
* bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe-
<y«zéséről kiállított szabályszerű elismer
n i átsxolgáltatni. 

Csurgón, 1899. évi február bó 7-ik 
napján. 

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság. 

P R E T T E N H O F F E R . 
kir. al. járásbiró. 

t T T T T 

i8jg. us h6 aupuszt 15. 

Ad. 57O7. sz. 
|tkv. I 8 9 9 . 

Arve/ési hirdetményi kivonat. 

A kaposvári kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság hözbirré te?z", hogy 
Ruzsits Vend-jl igali lakós végrehajta'ónak 
Ruzsits János és társai igali lakósok elleni 
önkéntes árverési ügyében a kaposvári kir. 
törvényszék (az igali kir. járásbíróság) 
területén levő Igal köz-ég határában fekvő 
az igali I 3 1 9 , sztjkvben l | i 0 . részben, 
Ruzsiis János, ! / l 0 részben Ruzsits József, 

részben Ruzsit Vendel s «/10 részben, 
Ruzsits Knalm tulajdonául felvett követ
kező ingatlanokra u. m. A f 85. hrsz. a. 
beltelekben fekvő kertre 47 frtban A f 83 . 
hrsz. a. 166. uj népsorszámu ház és a 165. 
uj népsorszámu házzal x | s részben közös 
udvarra 400 frtcan már megállapított kiki
áltási árban az árverést újból elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1899- év* szeptember hó 12 ik napján dél
előtt 10 órájakor Igal község hízónál meg
tartandó nyilvános árverésen és pedig A 
f 85 hrsz. a. ingatlan a már beígért 52 frt 
80 kr. A f 83. hrsz. a ingatlan a már 
megígért 44 1 frt 10 kr. vételárakon alul 
eladatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
kivételével Ruzsits János utó ajánlatot 
tevőnek az ingatlanok becsárának i 0 \ - á t 
vagyis 4 frt 70 kr. és 4O frtot készpénz
ben, vagy az 1881. évi 60. t.-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november I-én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyministeri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez leienni, avagy az 1881. évi 60. 
t. c. 17O. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabál yszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kaposvárott, i899. évi július hó 
iö-én. 

A kir. törvényszék, mint tkvihatóság. 

G A L A M B , 
kir. tszéki bíró. 

É n n n 
vi/Swáv / U 

4139 »«. 
tkv. I 8 9 8 . 

Árverési hirdetményi kivonat 
A csurgói kir. járásbíróság mint tkvi. 

hatóság közhirré teszi, hogy Hauzlicsek 
Mihályné végrebajtatónak Tóth József felső 
elleni 4OO frt tőkekövetelés és jár . iránti 
végrehajtási ügyében a csurgói 366. sztjkv
ben A f 451. hrsz. szőlő és présházra fa 
polgárszállásban) az árverést 696 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte és hogv a fenntebb megjelölt ingat
lanok az 1899. évi szeptember hé 18-Ik nap
ján délelőtt l0 órakor a tkvi. hatóság hiv. 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól ia el
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az in-
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 69 írt 60 
krt készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. november hó l én 3333. sz. a. kelt 
m. kir. igazságügyministeri rendelet 8. §-ában 
kij lejt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. 
t.-c I7O. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgátatni. 

Csurgón, 1899. évi ápril. hó 6. napján 

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 

P R E T T E N H O F F E R , 
kir. aljárásbiró. 

f fwff f f f f f f f i f f 

T T 1 B wéwéwé \ Aw 
185. szám, 

tkv. 1899. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A csurgói kir. járásbíróság mint tkvi 
hatóság közhirré teszi, hogy Dr. Obetkó 
Károly kaposvári ügyvéd végrehajtatónak 
Varga János porrogi lakós elleni 12 frt tőke
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a porrogi 704- sztjkvben A f $7. hrsz.. 4 3 . 
régi 64. uj számú ház udvar és kertre 4O9 
frtban, a porrogi 537. sztjkvben A I 3—7, 
10 és 12, sorsz. a. foglalt telki birtokra á r 
verést 303 frtban ezennel megállapított k i 
kiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1899. évi szeptember 
hó 19-ik napján d- e. 10 órakor Porrog köz
ség házánál megtartandó nyilvános árveré
sen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának l0°/0-át vagyis 40 frt 
90 kr. és 3O frt 30 krt. készpénzben, vagy 
az 1881. 60. t-c 42 . §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. november hó 
i-én 3333. sz. a. kelt igazsá|;ügyminiszteri 
rendelet 8-ábsn kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. 60. t.-c. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye
zéséről szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni. 

Csurgón, 1899. évi ápril. hő 12. napján. 

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 

P R E T T E N H O F F E R , 
kir. aljárásbiró. 

Ad. 6002. 
tkv. 1899. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kaposvári kir. törvényszék mint tkv. 
hatóság közhírré teszi, hogy Mozsonyi Sándor 
hencsei lakós végrehajtónak Szakács István 
kaposvári lakós végrehajtást szenvedő elleni 
I 5 5 frt. tőkekövetelés és jkvi iránti végre
hajtási ügyében, a kaposvári kir. törvény
szék (a kaposvári kir. jbiróság) területén 
lévő, Hedrahely község határában fekvő, 
a hedrahelyi 303. « • tjkvben, jelenleg még 
Szakád István tulajdonául felvett. A I . I — / . 
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rdci. a. ' i kültelekre 687 frlben, a hedra-
helyi 436. ei tjkvben ugyanennek tu'ajdo-
nául felvett A f 1O4. hrcx. a. 1O2. nép-
aorazáma hás, udvar és kertre 194 frtban 
erennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést, olrendelte, a hogy a fennebb 
megiel elt ingatlanok a i 1899. évi november 
hó 13 ik napján délelőtti 10 órakor Hedra-
bely kötaég házánál megtartandó nyilvánoe 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól éa eladatni fognak. 

Árvereini szándékozók tartoznak az 
ingatlanok beceárának lOV,-át vagyis 58 
frt. 70 kr. és 19 frl 40 krt. készpénzben 
vagy az 1881. 60. t.-cz. 4*. §-ában jelzett 
árfolyammal számított, vagy az 1881. évi 
november bó 1 én 3333. " » ><elt m bir. 
igazaágflgy ministeri rendelet 8. § ában 
kijelelt óvadék képes értékpepirlban a ki
küldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi 
60 t ez 170 §-a értelmében a bánat
pénznek a biróságnál előlege, elhelyezésé
ről kiálliiott szabályszerű elismervényt ál-
szolgáltslni. 

Kaposvárott, 1899 július hó 29. 
A kir. tazék tkv. hatóság. 

GALAMB, 
kir. tszéki bíró. 

1806. szám, 
tkv. 1899. 

Árverési h i rdetményi kivonat. 

A marcali kir. járásbíróság, mint 
tkvi hatóság közhirré teszi, hogy a 
kir. kincstár végrehaj ta lónak Szeren
csik Ilona, mint kiskorú Szerencsik 
Gyula gyámja nagykanizsei lakós vég
rehajtást szennvedó, ellen 4-10 frt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében nz árverést elrendelte. 

Ennek következtében a kaposvári 
kir. törvényszék illetve a marcali kir. 
jbiróság területén fekvő és szakácsi 
665. sz. tjkvben A f 1466. hrsz. a. 
felvett ingatlanból kisk. Szerencsik 
Gyula Vi jutaléka 1 7 :í frt 60 kr. *z 
U. ezen tjkvben 1 t 1466. hrsz. alatti 
ingat lanbó ugyan annak V , jutaléka 
6 7 9 frt 5O kr. végre az 11. ezen tjkv
ben A t 1 5 5 1 hrsz. ingatlanbóli '/> 
jutaléka 7 5 7 frt kikiáltási á rban az 
1899. é v i szep tember h ó 13-ik 
napjának d. e. 10 órájakor Szakács i 
község házánál meg ta r t andó nyi lvános 
árverésen következő feltételek alatt 
fog eladás alá kerülni. 

1. Ha a megállapított kikiáltási 
á ron felül ígéretet senki sem tenne, 
az árverésre kitűzött birtok szükség
esetén a kikiáltási áron alul is eladatni 
fog. 

2. Árverezni kivánák tartoznak a 
kikiáltási árnak I o -át vagyis 17 frt 
36 krt, 17 frt 40 krt, 67 frt 96 krt és 
75 frt 70 krt készpénzben, vagy az 
1881. november hó l én 3333. sz. a. 
kelt igmin. rendelet 8 . §-ában jelelt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az 188 1 . 60. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a biróságnál történt előleges elhe
lyezéséről kiállított elismervényt á t szol 
gáltatni. 

Marcali, I899 . június hó 19-én. 
A kir. jbiróság mint tkvi hatóság 

REMSEY.. 
kir. albiró. 

*5 

Szegedi Mezőgazdasági Kiállítási | 

Sorsjegyek. 
Főnyeremény: 50.000 korona 

értékben 
és több, kisebb nagyobb nyeremény, ösnxesen 

1006 nyeremény 100 000 korona értékben. 

Egy sorsjegy ára 2 © krajcár, 
Az összes nyereményeket kívánatra 2 0 ' ' 0 levonással azonnal készpénz 

ben beváltja Budapesten a »Hermes« Magyar Általános Váhóüglet Ris^ytny-
társaidg. V., Dorottya-utca 8. vagy Szegeden: a Szegedi Kereskedelmi Is Iparbank 

bzen péiiziiitézeiek a nyerő kívánságára készek az 

50.000 korona értékű főnyereményt egy hasonértékü 

szegedi mintaszerűen berendezett tanyai gazda
sággal is becserélni. 

Hozás Szegetlen, a kiáll ítás utolsó napjait 1899. szept. 10-én 
este 6 órakor. 

Sorsjegyek kaphatók bank- éa váltóüzletekben, az öaazes dohánytőzs
de k ben és egvéb eláruutó helyeken 

Viézontelárusitók forduljanak a kiállítást rendező 4—4 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez, 
Budapest, IX. , Üllői ut 25., Köztelek. r 

J E L I P i S i f ü r d ő Szlavóniában. 
Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás 64oC.a Kontinensen. 
1898. óta a Lonjavölgyi vasút állomása (Dugo-ellon át.) Azonkívül Pakrac-LipA 

dili vasút állomás (ZAoalanfa.) 
Kitüntetve: Budapest, Bécs, London, Róma Brüsszel. 

Fényesen berendezett gyógjrtercm, kávéház éa vendéglő, nagyszabású park> 
fedett sétány, kitűnő gyógyizállodák, pompásan berendeaett fürdőépületek-

Villanyos világítás. 
Felülmulhatlan hatású kösgetny e, csúfos bajoknál iscbiásndl, csonibajokn.il. 
mindennemű, burutos bántalmaknál valamint minden mirigy és virbetegsigekntl 

Hivatalos fflrdöorvot Dr. S EMEREY BERTALAN 
Jód biwii s^ttküldise egyenesen a forrástól, továbbá Édsskuty L. is Mattoni 

is Willt cégtói Budapesten. 
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Szorgalmas urak állandó és jövedelmező állási biztosithatnak 

maguknak. Ajánlatok »Fóügynökség 199« alatt kéretnek 
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